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Land forms are shown by shaded relief,
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Abandoned; demolished; in construction

BOUNDARIES

International

State

Mine

Isolated buildings
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OTHERS DETAILS
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International Boundary approved by Comissão Brasileira Demarcadora de Limites
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Outras estradas

RODOVIAS
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Indicativo de estrada:  federal, estadual
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From 100.000 to 500.000 

From 20.000  to 100.000 

From 5.000 to 20.000 
 inhabitants

Linha simples

Linha múltipla 

single track

multiple track
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Indicative of road: federal, state

Spot  elevations  shown  with  a  dot  are  accurate,
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those  shown  without  any of these signs are of un-
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Heliport

Civil or Civil/Military

Civil or Civil/Military

Doubtful existence

Lenght of the longest runway in

hundreds of meters

Hard surface runway

Elevation in feet above MSL

Minimum lighting

MAXIMUM ELEVATION

FIGURES

especial estão representados no
corpo desta carta, com exceção

Example: 5020 feet

NAVIGATION AIDS AND

OBSTRUCTIONS

Radio facilities

Aeronautical and marine lights

Vertical obstructions

Elevation of obstruction top above MSL

Height of obstruction above ground
level (AGL)

Obstruction group

Power transmission lines

All special use airspace is portrayed in
the body of this chart, with the excep-
tion of those activated by NOTAM.

Major aerodromes have a hard surface runway lenght of 1000m (3280 feet) or more.  The runways of all aerodro-  

mes are shown according to their bearings.

Os aeródromos principais têm pistas pavimentadas com 1000m ou mais de comprimento. As pistas de to

The Maximum Elevation Figures shown in qua-

drangles bounded by ticked lines of latitude and

longitude are represented in THOUSANDS 

(high digits) and HUNDREDS (low digits) of

HUNDREDS (low digits) of feet above mean sea

concerning the highest known feature in each

level. The MEF is based on information available

quadrangle including terrain and obstruction.

Os valores das Elevações Máximas indicados nas  

paralelos e meridianos são representados em 

MILHARES (algarismos grandes) e CENTENAS  

(algarismos pequenos) de PÉS acima do nível 

médio do mar. O valor é baseado na informação

quadrículas limitadas pelas linhas graduadas de  

do terreno e obstáculos.
ção (cota) conhecida em cada quadrícula, incluin-
disponível, referente ao elemento de maior eleva-

ONLY OBSTRUCTIONS WITH 200 feet OR MORE ABOVE GROUND WARE SHOWED.

PRINCIPAL AERODROMES

OTHER AERODROMES

There is no assurance all vertical obstructions greater than 200 feet have been reported.

 and 

Consult  NOTAM, ROTAER or AIP BRASIL  for lastest information
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AERÓDROMOS PRINCIPAIS

OUTROS AERÓDROMOS

Civil ou Civil/Militar

Civil ou Civil/Militar

Existência duvidosa

Heliporto

dos os aeródromos estão representadas de acordo com seus rumos.

Cota em pés acima do
nível médio do mar (MSL)

Iluminação minima

Comprimento da maior pista, em
centenas de metros

Pista pavimentada

VALORES DAS ELEVAÇÕES

MÁXIMAS

AUXÍLIOS A NAVEGAÇÃO

E OBSTÁCULOS

Exemplo: 5020 pés

VOR, VOR-DME e NDB

Auxílios-rádio

Obstáculos verticais

Elevação (cota) do topo do obstáculo
acima do nível médio do mar (MSL)

Altura do obstáculo acima
do terreno (AGL)

Grupo de obstáculos

Linhas de transmissão de energia

A numeração é internacional

Todos os espaços aéreos de uso

daqueles ativados por NOTAM.

Faróis aeronáutico e marítimo

VOR, VOR-DME  NDB

SOMENTE OBSTÁCULOS COM 200 PÉS OU MAIS ACIMA DO TERRENO FORAM REPRESENTADOS.

Não há garantia de que todos os obstáculos de 200 pés ou mais de altura sejam conhecidos.

Consulte  NOTAM, ROTAER ou AIP BRASIL  para últimas informações

elevação e altura
Obstáculo sem os valores de Obstruction without elevation value and height
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Na compilação desta carta foram utilizadas imagens do satélite SENTINEL 2 fornecidas pela

In the compilation of this chart were used SENTINEL 2 satellite images provided by European 

Space Agency - ESA

Agência Espacial Européia - ESA
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